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,pray be attentive to both. But I must hint to you, that the Roman ladies are not les femmes sgavantes, et ne vous embrasseroTi't point pour F amour du, Qrec* They must have il garlato, il leggiadro, il disi/nvolto, il lusinghi&ro, guel non sb eke, che piace, che attetta, ohe vncanta.
I have often asserted, that the profoundest learning, and the politest manners, were by no means incompatible, though so seldom found united in the same person ; and I have engaged myself to exhibit you as a proof of the truth of this assertion. Should you, instead of that, happen to disprove me, the concern indeed will be mine, but the loss will be yours. Lord Bolingbroke is a strong instance on my side of the question ; he joins, to the deepest erudition, the most elegant politeness and good-breeding that ever any courtier and man of the world was adorned with. And Pope very justly called him "all-accomplished St. John/5 with regard to his knowledge and his manners. He had, it is true, his faults ; which proceeded from unbounded ambition, and impetuous passions; but they have now subsided by age and experience ; and I can wish you nothing better than to be what he is now, without being what he has been formerly. His address pre-engages, his eloquence persuades, and his knowledge informs all who approach him. Upon
* An allusion to a passage in that admirable comedy, the F&mmes Savantes of Moliere (act HI scene's).
QuQiI   Monsieur Bait du Greol   Ah, permettez
de grace
"Q,ue poor 1'amour da Grec, Monsieur, on vous embraesel" Bat when the turn cornea to HBNBIETTE, she exclaims to the pedant, gui veut ausn Pembr aster, " Excusez moi, Monsieur, je n'entends pas le Grec 1"